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A B 1 A I A q u i n c u m i M ú z e u m a a l e e n d ő 

lakópark ú thá lóza t ának b e k é n fok t a t t á a 

2007 . n o v e m b e r vegén, az időjárás m i a t t 

fe l függesz te t t feltárást ( T L Á N G 2008, 

1 3 3 - 1 4 0 ) . A többéves fe l tárássorozat m e ­

n e t é b e n a 2008-as évben (ápri l is 4. és au­

gusz tus 22 . k ö z ö t t ) a h e g y o l d a l a lsó, észa­

k i részén d o l g o z t u n k , fo ly ta tva a 2007 -ben 

előkerül t r ó m a i kor i épü lc t f a l ak kuta tását . 

B e r u h á z ó i e löntés alapján az ú t kontúr ján 

túl, é szakke le t felé is n y i t o t t u n k szelvénye­

ket , hogy ezá l t a l az é p ü l e t e g y ü t t e s k i t e r j e ­

désé t m e g t u d j u k ál lapí tani , a m i a te rü le t 

h a s z n o s í t á s á h o z ad i n f o r m á c i ó t . 

A fel tárás során a hegyo lda l a lsó részén 

össze függése iben tá r tunk fel és két o l d a l ­

ról (nyugat és dé l ) l eha t á ro l tunk egy t öbb ­

helyiséges r ó m a i kori kő é p ü l e t e g y ü t t e s t 

(1-2. kép). A vékony, néhol m i n d ö s s z e 10 

c m földré teg a la t t a l eg több p o n t o n m e g ­

m a r a d t a k a 60 -70 c m széles , f ö ldbe rakot t 

kőfalak, o m l a d é k o k , padlók. M á s u t t azon­

ban a m e r e d e k hegyolda lon á l l a n d ó erózió 

m i a t t sz in te te l jesen e l t ű n t e k az épü le t r é ­

szek. A z i d e i é v b e n a feltárt r észen két na­

gyobb t e rü le thaszná la t i p e r i ó d u s t l e h e t e t t 

e lkü lön í t en i . 

1. A l e l e t anvag alapján a fel tár t terüle t 

t ö r t éne t e , r ó m a i kor i h a s z n á l a t a a Kr. u. 

2. századra nyúl ik vissza. E b b ő l az idő­

szakból a ké sőbb i római é p ü l e t a la t t , az 

T h e A q u i n c u m A l u s e u m of t b c B l I M c o n ­

t i n u e d excavat ion i n t he area o f t h e road 

s y s t e m of the f u t u r e r e s iden t i a l d i s t r i c t 

w h i c h had been suspended because o f t h e 

wea the r c o n d i t i o n s at t he e n d o f N o v e m ­

b e r 2007 ( T L Á N G 2008, 1 3 3 - 1 4 0 ) . D u r ­

i n g t h e scries o f excavations c a r r i e d o u t 

over several years, w o r k was c o n c e n t r a t e d 

at t h e lower, n o r t h e r n par t o f t h e h i l l s i d e 

m 2008 (be tween A p r i l 4 a n d A u g u s t 22) 

c o n t i n u i n g t h e inves t iga t ion o f t h e b u i l d ­

i n g walls d iscovered i n 2007. I n a g r e e m e n t 

w i t h the investor, t renches were o p e n e d 

towards the n o r t h e a s t bevond t h e o u t l i n e s 

o f t h e road to d e t e r m i n e t he e x t e n t o f t h e 

b u i l d i n g , w h i c h , i n t u r n , may p r o v i d e use­

f u l da ta for how t h e area was used. 

A R o m a n p e r i o d stone b u i l d i n g c o m ­

p l e x c o m p r i s i n g a scries of r o o m s was 

u n e a r t h e d i n c o n t e x t a n d d e l i m i t e d f r o m 

t w o sides (west a n d s o u t h ) o n t h e lower 

p a r t o f the h i l l s i d e (Figs 1-2). T h e 60 -70 

c m t h i c k stone wal l s l a i d i n the e a r t h , de­

b r i s a n d floors were generally preserved 

u n d e r the t h i n , s o m e t i m e s no m o r e t h a n 

10 c m th i ck , e a r t h e n laver. I n o t h e r places, 

however , the b u i l d i n g parts h a d near ly 

c o m p l e t e l y d i sappeared as t he r e su l t o f 

c o n t i n u o u s e ros ion o n the steep h i l l s i d e . 

T h i s year, t w o m a j o r land-use p e r i o d s 

c o u l d be d i f f e r e n t i a t e d i n t he u n c o v e r e d 

area. 



1. kép: Légifotó a római kori épületegyüttesről a Harsánylejtőn (Rákóczi Gábor felvétele) 
Fig. 1: Aerial photo of the Roman period building complex at Harsánylejtő (photo by Gábor Rákóczii 

i t t csörgedező pa t ak s z o m s z é d s á g á b a n , 

t ö b b földbe m é l y í t e t t o b j e k t u m o t is fel­

t á r tunk . Egyikük egv n a g y m é r e t ű , ovális 

formájú , 60 c m m é l y beásás , a m e l y dél 

felé a me tsze t fa l alá h ú z ó d o t t , így pontos 

m é r e t e i s m e r e t l e n . Faszenes, kevert be tö l ­

t é sébő l sok ke rámia tö redék , b r o n z patera 

(3. kép), é r m e k és egv p a n n o n - n o r i c u m i 

t ípusú szárnyas f i b u l a került e lő . F u n k c i ­

ó j á t t e k i n t v e s z e m é t g ö d ö r l e h e t e t t . A m á ­

sik o b j e k t u m egv félig fö ldbe m é l y í t e t t , 

cgv ik oldalán kőfal la l is m e g t á m a s z t o t t 

h á z vol t (4. kép). E b b ő l sz in tén sok, első­

sorban a h e l y i k e l t a lakossághoz, k ö t h e t ő , 

de már római k o r i kerámiaanyag kerül t elő 

(például S profi lú t á l ak ) . A ház f e l m e n ő 

fa la i agyagtéglából vo l t ak , e n n e k l e n y o m a ­

t a i t a v i s sza tö l t é sben ta lá l tuk m e g , amely 

erősen faszenes v o l t . A z é p í t m é n y pontos 

m é r e t e i t t is i s m e r e t l e n , m i v e l t ú l m ú l t a 

1. Based o n the find ma te r i a l , t h e R o ­

m a n p e r i o d l a n d use i n t h e inves t iga ted 

area s t a r t e d i n t he A D 2 1" 1 c e n t u r y A n u m ­

ber o f s emi - sub t e r r anean houses were 

u n c o v e r e d u n d e r t h e la ter R o m a n p e r i o d 

b u i l d i n g , nex t to a s t r eamle t . O n e o f t h e m 

was a large, oval, 60 c m deep p i t , w h i c h 

e x t e n d e d u n d e r t h e s e c t i o n wal l t owards 

t h e s o u t h so its exact m e a s u r e m e n t s are 

n o t k n o w n . T h e fill, w h i c h was m i x e d 

w i t h charcoa l , c o n t a i n e d m a n y shards, a 

b r o n z e patera (Fig. 3), co ins and a w i n g e d 

b r o o c h o f t h e P a n n o n i a n - N o r i e u m type . I t 

m a v have been a refuse p i t . A n o t h e r fea­

t u r e was a s e m i - s u b t c r r a n c a n house, re­

i n f o r c e d w i t h stones o n one side (Fig. 4 ) . 

I t a lso c o n t a i n e d m a n y ceramics t h a t c a n 

be l i n k e d w i t h t he loca l C e l t i c p o p u l a t i o n 

i n p a r t i c u l a r , a l t h o u g h vessel f r a g m e n t s 

f r o m t h e R o m a n p e r i o d were also f o u n d 



2. kép: Római kori épületegyüttes összesítő alaprajza 
Fig. 2: Complex, summary map of the Roman Period building complex 



3. kép: Bronz patera 
töredéke feltárás 
közben. 
Fig. 3: Fragment of a 
bronze patera during 
excavation 

fe l t á rha tó t e r ü l e t e n , ígv azt sem t u d j u k 

t a r t o z o t t - e hozzá kemence . E h h e z a pe­

r iódushoz soro lha tó m é g két k ü l ö n á l l ó 

s ü t ő k e m e n c e is, egyikük s ü t ő f c l ü l c t é t 

tegula- és kerámiadarabokkal rakták k i . A z 

e lőkerü l t maradványok nagy va lósz ínűség­

gel a patak tú l só o lda lán , 2 0 0 5 - 2 0 0 7 - b e n 

fe l tár t római k o r i falusias te lep s z é l é h e z 

t a r t o z h a t t a k , aho l u g v a n i l v c n k o n s t r u k c i ó ­

j ú , szögle tes fo rmá jú házakat d o k u m e n t á l t 

Havas Zo l t án ( H A V A S - S Z I L A S - V I R Á G 

2 0 0 7 , 1 5 4 - 1 7 8 ) . 

A z előkerült l e l e t e k alapján ( r h e i n z -

a b e r n i terra sigillata a gödörház alsé) be­

tö l t é s i r é t egébő l ) a te lep ezen r é szé t a 

Kr . u . 2. század u to l só év t i z ede iben vége t 

é r t m a r k o m a n n - s z a r m a t a h á b o r ú k u t á n 

s z á m o l h a t t á k fe l , a gödröket , h á z a k a t fe l ­

t ö l t ö t t é k és a t e r ü l e t e n - az A q u i n c u m 

környéki egyéb v i l lagazdaságokhoz h a s o n ­

l ó a n - va lósz ínűleg egy kisebb b i r t o k k ö z ­

p o n t jö t t létre ( Z S I D I 2002, 103) . 

2. A fe l számol t t e l ep fölé csak jóval ké­

s ő b b került a kő épü le t együ t t e s . A l e l e t -

anyag elsődleges vizsgálata a lapján , a m e l y ­

b ő l sz inte te l jesen h iányzik p l . a Kr. u . 2-3. 

(e.g. S -p ro f i l ed b o w l s ) . T h e ver t i ca l wal ls 

o f t h e house yvere b u i l t o f adobe. Impres ­

sions o f i t were f o u n d i n t h e fill, w h i c h 

was m i x e d w i t h m u c h cha rcoa l . T h e exact 

m e a s u r e m e n t s of t h e c o n s t r u c t i o n are 

n o t k n o w n since i t e x t e n d e d beyond t h e 

excavated terri tory. N e i t h e r is i t k n o w n 

w h e t h e r t h i s feature h a d an oven. T w o 

i n d e p e n d e n t g r i l l i n g ovens b e l o n g to t h i s 

p e r i o d . H i e b a k i n g surface o f one o f t h e m 

was paved w i t h tegula a n d p o t t e r y frag­

m e n t s . T h e uncovered p h e n o m e n a m o s t 

p robab ly be longed to t h e r u r a l s e t t l e m e n t 

tha t yvas uncovered o n t h e o t h e r side o f 

t he s t r e a m l e t m 2 0 0 5 - 2 0 0 7 . Here, Z o l t á n 

Havas d o c u m e n t e d a n g u l a r houses w i t h 

a s i m i l a r s t ruc tu re ( H A V A S - S Z I L A S -

V I R Á G 2007 , 1 5 4 - 1 7 8 ) . 

Based o n the r ecovered finds ( R h e i n ­

z a b e r n S a m i a n ware i n t h e lower fill layer 

o f t h e s c m i - s u b t c r r a n e a n house ) , t h i s 

pa r t o f t h e s e t t l e m e n t yvas a b a n d o n e d 

a f te r t h e M a r c o m a n n wars t h a t e n d e d m 

t h e las t decades o f t h e A D 2 n d cen tury . 

T h e p i t s a n d t he houses were filled i n a n d 

p r o b a b l y a smal l estate c e n t e r was la te r 



százado t j e l l e m z ő le le tanvag ( e l ső so rban a 

terra sigillata és az é r m e k ) , i l l . a t e l epü lés 

jel lege m i a t t is, a k o m p l e x u m va lósz ínű leg 

inkább a 3-4. század fordulóján é p ü l t fel és 

a 4 . században végig haszná l a tban m a r a d t 

(3. kép). A szoka t l anu l késői ke l t ezés n e m 

áll p á r h u z a m nélkül , bár az e d d i g fel tárt 

A q u i n c u m környéki vidéki é p ü l e t e g y ü t t e ­

sek j e l en tős része korábban , a 2-3 . század 

fordulóján épü l t k i ; a békásmegyer i v i l l a , a 

fe l táró megfigyelései szer int , csak a 3. szá­

zad közepén é p ü l t ( P Ö C Z Y 1 9 7 1 , 9 1 ) . 

A késői ke l t ezés t t öbbek k ö z ö t t egy 

A q u i n c u m b a n igen r i t k a Iványi X X I I . t ípu­

sú m é c s e s (3-4 . század: I V Á N Y I 1935, 16 

és Taf. L V I I / 9 ) egy e m a i l d í sz í tésű T - f i b u l a 

(3. század: P A T E K 1942, 6 9 - 4 0 ) , i l l . a kör­

nyéken sz in tén r i tkán előforduló, 4 . század 

végére k e l t e z h e t ő beka rco l t , h á ló sd í s zű 

szürke fazék p e r e m - és vá l l töredéke tá­

m a s z t j a alá, ame lyek közeli p á r h u z a m a 

a leányfalui burgusból, i l l . P i l i smaró t ró l 

i s m e r t (o t t b e s i m í t o t t d í sz í t é skén t : S O P ­

R O N I 1978, 4 4 - 4 5 , Taf 43,1,2 és 65 , T a f 

7 2 . 1 , 2 ) . A l e l e t anyagban e g y é b k é n t a 

ház ike rámia (korsók, Fa l t cnbeche rek ) és 

e s t ab l i shed here, s i m i l a r l y to o t h e r v i l l a 

f a rms i n t h e r eg ion o f A q u i n c u m ( Z S I D I 

2 0 0 2 , 103 ) . 

2. T h e stone b u i l d i n g c o m p l e x appeared 

m u c h later oyer t h e a b a n d o n e d se t t l e ­

m e n t . Based o n t h e p r e l i m i n a r y analysis o f 

t h e find m a t e r i a l , f r o m w h i c h , for example , 

finds charac te r i s t i c o f t h e A D 2 n d - 3 r d c e n ­

tu r i e s were c o m p l e t e l y m i s s i n g , a n d also 

because o f t he S a m i a n ware and the c o i n 

ma te r i a l s a n d t h e charac te r of the se t t l e ­

m e n t , t h e c o m p l e x yvas probably b u i l t at 

t h e t u r n o f t h e A D 3 r d a n d t h e 4"' c en tu r i e s 

a n d yvas o c c u p i e d a l l t h r o u g h t he 4 , h c e n ­

t u r y (Fig. 5). T h e u n c o m m o n l y late date is 

n o t u n p r e c e d e n t e d a l t h o u g h the major i ty 

of t h e ru ra l b u i l d i n g c o m p l e x e s uncove red 

m the region o f A q u i n c u m were b u i l t ear­

lier, at t h e t u r n o f t h e A D 2" c l a n d 3"' c e n ­

tur ies : t he Békásmegye r v i l l a was only b u i l t 

i n t h e m i d d l e o f t h e A D 3 r d century based 

o n observa t ions m a d e by t h e archaeologis t 

( P O C Z Y 1 9 7 1 , 9 1 ) . 

T h e late date at t h i s si te is also sup­

p o r t e d by t h e find o f an h á n y i t ype X X I I 

l a m p ( A D 3 l d -4" ' cen tu r i e s : I V Á N Y I 1935, 

4. kép: Egyik oldalán 
kőfallal erősített földbe 
mélyített ház 
Fig. 4: Semi-subterranean 
house with a stone wall 
reinforcing one side 



S. kép: Római kori épületegyüttes lézerszkenneres 
felmérési rajza 
Fig. 5: Laser scanner survey drawing of the Roman 
Period building complex 

nagyobb m é r e t ű t á ro lóedények , h o m b á r o k 

v a n n a k tú lsúlyban. A l e l e t anvag össze­

té te léve l kapcso la tban k ü l ö n érdekesség, 

hogy az i t t m e g j e l e n ő l e l e t anvag (kerámia­

t ípusok , f ém- és é r e m a n y a g ) te l jesen kü­

l ö n b ö z i k a po lgárvárosban á l ta lános 2-3. 

századi le le tanyagtól , a h o n n a n v i s z o n t 

h iányzik ezen késői korszak anvaga ( leg­

u tóbb : T. L Á N G 2005 , 7 7 - 7 8 ) . 

A z c g v ü t t c s n e k l e g t ö b b he lyen csak a 

fö ldbe rako t t , á t l agosan 60 -70 c m széles 

a lapfa la i m a r a d t a k m e g , n é h á n y he lyen 

az a lapozási árok vizsgála tára is m ó d u n k 

v o l t . Egvedül u n y u g a t i he ly i ségcso­

p o r t ferraz;:opadlós s z o b á j á b a n t u d t u n k 

m e g f i g y e l n i vako la t t a l e l l á to t t f e l m e n ő 

16 a n d Taf. I A T I / 9 ) , w h i c h is very rare i n 

A q u i n c u m , an e n a m e l l e d T - b r o o c h ( A D 

3 r d c en tu ry ; P A T E K 1942, 69-40) a n d t he 

r i m a n d shou lde r f r a g m e n t f r o m a grey 

p o t decora ted w i t h an inc i sed n e t p a t t e r n 

d a t i n g to t h e e n d o f t h e A D 4 t h c e n t u r y 

w h i c h also occurs rarely i n t h i s reg ion . 

C lose analogues have been f o u n d at t he 

Leányfa lu burgus a n d P i l i smaró t ( there 

i n t he f o r m o f a s m o o t h e d - i n o r n a m e n t ; 

S O P R O N T 1978, 44 -45 , T a f 4 3 , 1 , 2 a n d 

65 , T a f 7 2 . 1 , 2 ) . H o u s e h o l d ce ramics (jugs 

a n d Fa l t enbeche r ) a n d large storage jars 

d o m i n a t e i n t h e f i n d ma te r i a l . A n in t e r ­

e s t i n g feature o f t h e c o m p o s i t i o n o f t he 

find m a t e r i a l is t h a t t h e objec ts f o u n d here 

( ce ramic types, m e t a l a n d c o i n m a t e r i a l ) 

are to ta l ly d i f f e r e n t f r o m t h e A D 2 n c l - 3 r d 

c e n t u r y finds genera l ly b r o u g h t to l i g h t i n 

t h e C i v i l T o w n , where , o n t h e o t h e r h a n d , 

t h e m a t e r i a l o f t h i s late p e r i o d is m i s s i n g 

( recent ly : T L Á N G 2005 , 7 7 - 7 8 ) . 

O n l y t h e 6 0 - 7 0 e m t h i c k f o u n d a t i o n 

wal l s l a i d i n t h e e a r t h were genera l ly pre­

served at t h e c o m p l e x . I n a few places, i t 

was also poss ib le to e x a m i n e t h e f o u n d a ­

t i o n d i t ches . T h e p las te red v e r t i c a l wal l s 

c o u l d o n l y be o b s e r v e d i n t h e r o o m w i t h 

a t e r r azzo p a v e m e n t i n t h e w e s t e r n g r o u p 

o f r o o m s (see b e l o w ) . Based o n t h e geo-

p e d o l o g i c a l analys is c a r r i e d o u t o n t h e 

t e r r i to ry (by Professor A n d r e a A l i n d s z e n -

t \ , head o f d e p a r t m e n t a n d Orso lva Palva, 

u n i v e r s i t y s t u d e n t , E L T E A p p l i e d a n d 

E n v i r o n m e n t a l G e o l o g i c a l I n s t i t u t e ) , t h e 

b u i l d i n g was ra i sed o n a s l i g h t l y e leva ted 

debr i s i s l a n d o n t h e h i l l s i d e . The wal ls 

were c u t i n t o t h i s stony, rockv m a t e r i a l so 

t h e y resist e r o s i o n b e t t e r t h a n i n o t h e r 

par t s o f t h e h i l l s i d e . F r a g m e n t s o f b u t ­

t ress ing wa l l s b u i l t l a te r agains t t h e exte­

r i o r wal ls c o u l d also be obse rved i n a few 

places. 



falat ( Id . l e n t e b b ) . A t e rü l e t en végze t t 

geopedo lóg ia i vizsgálat szer in t (a vizsgá­

la tot M i n d s z e n t y A n d r e a t anszékveze tő 

professzorasszony és Pálya Orso lya egyete­

m i hal lgató végez ték , E L T E A l k a l m a z o t t 

és Környeze t fö ld tan i I n t éze t ) az é p ü l e t e t 

a m e r e d e k h e g y o l d a l o n egy kissé k i e m e l k e ­

dő t ö rme léksz ige t r e é p í t e t t é k , a m e l y n e k 

köves, sziklás anyagába vágták a falakat, 

ezek így j o b b a n el lenál l tak az e róz iónak , 

m i n t a h e g y o l d a l több i része. Néhány p o n ­

t o n megf igye lhe tők vo l t ak a külső fa lakhoz 

u tó lag h o z z á é p í t e t t t ámfa l ré sz le t ek is. 

A k ü l ö n b ö z ő irányítású falakból ál ló, 

va lósz ínűleg kerítésfallal is rende lkező 

é p ü l e t g y ü t t e s t - az ásatási megf igyelések 

alapján - l ega lább há romszor á t ép í t e t fék. 

Egyes t e r m e k e t megnagyobb í to t t ak , újakat 

hoz tak létre, másoka t v i s zon t m e g s z ü n ­

t e t t e k , ezek f a l a i t , az a l apok ig k iszedték . 

A z épü le t északkele t i fe lében kőlapokkal 

b u r k o l t udvar került elő (6. kép) kézi m a ­

l o m m a l , i l l . igen sok hombár - és egyéb tá-

ro lóedény darabja ival , vaseszközzel (vésők, 

b a l t a , kések) és fcgyvertöredékkel (7. kép). 

Ugyanebben a z ó n á b a n ablaküveg nagyobb 

darabja is e lőkerü l t (8. kép). D é l k e l e t fc-

T h e b u i l d i n g c o m p l e x o f wal l s b u i l t 

i n diverse d i r e c t i o n s , w h i c h p robab ly h a d 

a f e n c i n g wal l as w e l l , yvas r e c o n s t r u c t e d 

at least three t i m e s based o n observa t ions 

d u r i n g excavations. C e r t a i n r o o m s yvere 

en la rged , new ones were b u i l t , w h i l e o t h e r 

ones were c o m b i n e d , a n d t h e i r wal l s were 

p u l l e d d o w n to t h e i r f ounda t i ons . A c o u r t ­

yard paved w i t h s tone slabs yvas f o u n d i n 

t h e nor theas t pa r t o f t h e b u i l d i n g (Fig. 

6) together w i t h a q u e r n a n d especia l ly 

m a n y shards o f storage jars, i r o n tools 

(chisels, axes a n d knives) a n d w e a p o n frag­

m e n t s (Fig. 7). I n t h e same zone, a large 

f r a g m e n t of a glass pane was also f o u n d 

(Fig. 8). E ros ion des t royed t h e wal l s o f t h e 

r o o m s to the sou theas t so t h e i r f u n c t i o n s 

c a n n o t be i d e n t i f i e d a l t h o u g h par ts o f a 

floor level or perhaps a road f o u n d a t i o n (?) 

m a d e f r o m r u b b l e c o u l d be d o c u m e n t e d . 

T h e smal l , l i m e s t o n e vot ive t ab le t w i t h 

n iches , w h i c h d e p i c t s t h e Goddess D i a n a 

p u l l i n g her b o w toge the r w i t h a s ty l i sed 

d e p i c t i o n of w h a t is perhaps a beeh ive (?) 

by he r legs p rov ides an i n t e r e s t i n g p iece 

o f data lor the history o f the reg ion . T h e 

r i g h t side of t h e ca re fu l ly finished t ab l e t 

6. kéjr. Kőlapokkal hurkolt 
udvar az épületegyüttes nyugati 
traktusában 
Fig. 6: Courtyard paved with 
stone slabs in the western wing 
of the building complex 



l é az erózió e l p u s z t í t o t t a ugyan a t e r m e k 

f a l a i t , így azok f u n k c i ó j a sem ha t á rozha tó 

m á r meg , a z o n b a n tör tköves j á rósz in t - , i l l . 

eset leg ú t a l apozás (? ) rész le te i t i t t is d o k u ­

m e n t á l h a t t u k . 

A területrész t ö r t é n e t é h e z érdekes ada­

lék az a szintén az északi részen előkerül t , 

m é s z k ő b ő l faragot t , k i smére tű , fülkés k i ­

alakí tású fogada lmi tábla , amelyen balra 

l épő , íját fe lhúzó D i a n a i s t ennő lá tha tó , 

l ábáná l talán m é h k a p t á r ( ? ) sti l izált áb­

rázolásával. A z igényes kialakítású tábla 

j o b b oldala e rősen töredékes, így az i s ten­

n ő a t t r i b ú t u m a k é n t szereplő k u t y a sem 

azonos í tha tó b i z to san (9. kép). A re l ie f az 

épü le t fa lomladékából került e lő , és i t t m á ­

sodlagosan haszná lha t t ák fel, e rede t i l eg az 

egvik közeli 2-3. századi vil lagazdaságból 

származhat ( C s ú c s h e g y Tes tvérhegv?) . A 

róma i kor korábbi időszakaiban az i s t e n n ő 

k u l t u s z a igen népszerű vo l t A q u i n c u m b a n , 

m i n d a városban m i n d p e d i g a fö ldművelő , 

vidéki lakosság k ö r é b e n , a harsánylej tői da­

rab legközelebbi ana lógiá ja is A q u i n c u m b ó l 

származik ( P Ó C Z Y 1959, 141). 

A terület délnyugat i szélénél egy; az észa­

kitól kissé e l t é rő tájolású helyiségcsopor t 

került elő, köz tük egy meg lepően jó állapo­

tú, ferrazzopadlós szoba, fűtőcsatornákkal , 

praefurníumnvcu és a hypocaustum osz lopo­

kat helyet tesí tő imbrexckke\. Kúpcserepek 

i lyen jellegű haszná la ta igen r i tkának szá­

m í t o t t (hasonló megoldás : p l . R o c k b o u r n e - i 

villánál, B r i t a n n i a : B É D O Y È R E 2 0 0 1 , 37 

és fig. 15). A szobát be l ső dekorációval lát­

ták el , a m i t a csa tornából előkerült sok fa l ­

fes tmény- és s tukkó tö redék is jelez. A he­

lyiségcsoport ke le t és dél felé is folytatódik, 

feltárásukra egyelőre n e m vo l t m ó d . 

A z é p ü l e t e g y ü t t e s kia lakí tására j e l l e m ­

z ő , hogy míg az i gen m e r e d e k h e g y o l d a l o n 

a magasabban fekvő részeken m á r csak a 

pad lósz in tek a l a t t i fe lü le tek és fa la lapozá-

7. kép: \áseszközök az épülethői 
Fig. 7: Iron tools from the building 

is f r a g m e n t a r y so t h e d o g , t he a t t r i b u t e o f 

t h e goddess, c a n n o t i d e n t i f i e d w i t h cer­

t a i n t y (Fig. 9). T h e re l i e f was f o u n d i n t h e 

debr i s o f the wal ls o f t h e b u i l d i n g w h e r e 

i t h a d probably b e e n used seconda r i ly 

L i k e l y i t c ame f r o m a nearbv v i l l a f a r m o f 

t h e A D 2" c l-3 r c l c e n t u r i e s (Csúcshegy; Tes­

tvé rhegy? ) . T h e c u l t o f t h e goddess was 

very p o p u l a r i n A q u i n c u m in the ea r l i e r 

phases o f t h e R o m a n o c c u p a t i o n , b o t h i n 

t h e t o w n a n d a m o n g t h e rural , f a r m i n g 

p o p u l a t i o n . T h e closest analogue to t h e 

t ab l e t f r o m I Ia rsányle j tő also c ame f r o m 

A q u i n c u m ( P Ó C Z Y 1959, 141). 

A g r o u p o f r o o m s w i t h a s l igh t ly d i f f e r ­

e n t o r i e n t a t i o n f r o m t h e b u i l d i n g s o n t h e 

n o r t h was f o u n d by t h e sou thwes t edge o f 

t h e te r r i to ry . O n e c o n t a i n e d an a s t o n i s h ­

i n g l y we l l preserved ter razzo p a v e m e n t , 

h e a t i n g channels , a p r a e f u r n i u m a n d i m ­

br ices t h a t replaced t h e hypocaus t p i l la rs . 

Such a use o f c o n i c a l t i l e s was a rare p h e ­

n o m e n o n (a s i m i l a r s o l u t i o n was f o u n d at 

t h e R o e k b o u r n c v i l l a i n B r i t a n n i a : B E D O -



sok m a r a d t a k m e g , a d d i g n é h á n y méte r re l 

kelet felé ( l e j tő i rányban le fe lé ) m é g erede­

t i j á rósz in teke t d o k u m e n t á l h a t t u n k . Ezek 

alapján f e l t é t e l ezhe t jük , hogy az épü le t ­

együt tes egyes - akár s z o m s z é d o s - h e l y i ­

ségei teraszos k ia lak í tásúak v o l t a k . 

A f e n t i e k alapján az é p ü l e t északi része, 

annak helyiségei gazdasági r e n d e l t e t é s ű e k 

l e h e t t e k , m í g dél felé a l akórész lege t talál­

j u k , a m e l y jól l á tha tó m ó d o n tá jo lásban is 

e l tér az északi tó l , egyelőre e n n e k alapján 

fe l t é t e lezzük , hogy a két egység n e m is 

egykorú egymással . 

E l s ő s o r b a n a kel tezés , de az épü le t ­

együt tes funkc ió ja s z e m p o n t j á b ó l is f o n ­

tos adat, hogy a fe l tárásból 106 d b római 

kor i ( 98%-ban 4. századi , e l sősorban a 

C o n s t a n t i n u s - d i n a s z t i á h o z k ö t h e t ő ) é rem 

került e lő . A z egyik he ly i ségben kü lönösen 

nagy s z á m b a n t a l á l tunk é r m é k e t , j e l e n ­

legi ada t a ink alapján a legkorábbi é rem 

A n t o n i n u s Pius vereté. M i n d e z e k , a m e l ­

l e t t , hogv tovább erős í t ik az épü le t késő 

római k o r i használa tá ró l v a l l o t t e lképze lé ­

sünket , u t a l h a t a funkcióra is, i lyen nagy 

s z á m ú é rem m á r esetleg ke reskede lmi for­

g a l o m m a l magyarázha tó . 

A t öbbhe ly i s éges , l e g a l á b b h á r o m s z o r 

á t é p í t e t t , k ü l ö n b ö z ő tá jo lású részekkel 

V I K I 2 0 0 1 , 37 a n d fig. 15). T h e i n t e r i o r 

o f t h e r o o m was decora ted , w h i c h was i n ­

d i c a t e d by many w a l l p a i n t i n g a n d s tucco 

f ragments u n c o v e r e d i n t h e channe l . T h e 

g r o u p of r o o m s c o n t i n u e d toward east a n d 

s o u t h as we l l b u t i t has n o t yet been pos­

sible to excavate t h e m . 

Charac te r i s t i ca l ly ' for the c o n s t r u c t i o n 

of t h e b u i l d i n g c o m p l e x , on ly surfaces 

u n d e r t he f l oo r level a n d the w a l l f o u n ­

da t ions yvere preserved h ighe r u p o n t h e 

steep h i l l s i d e , w h i l e t h e o r i g i n a l floor lev­

els c o u l d be d o c u m e n t e d a few m e t e r s to 

t h e east ( lower o n t h e s lope) . I t suggests 

t h a t ce r t a in rooms , m a y b e even ad jacen t 

r o o m s i n t h e b u i l d i n g c o m p l e x , yvere ter­

raced. 

Based o n t h e above data, the r o o m s i n 

t h e n o r t h e r n p a r t o f t h e b u i l d i n g h a d an 

e c o n o m i c f u n c t i o n , w h i l e the res iden­

t i a l w i n g can be f o u n d i n the s o u t h . T h e 

o r i e n t a t i o n o f t h e l a t t e r w i n g e v i d e n t l y 

diverged f r o m t h e n o r t h e r n w i n g , w h i c h 

i m p l i e s tha t t h e t w o u n i t s were n o t c o n ­

temporary . 

T h e 106 R o m a n p e r i o d co ins ( 9 8 % 

f r o m the A D 4 t h cen tu ry , especial ly f r o m 

t h e C o n s t a n t i n c dynas ty ) f o u n d d u r i n g 

t he excavat ion are i m p o r t a n t for d a t i n g as 

iS. kép: Táblaüveg töredéke 
feltárás közben 
Fig S: Fragment of a glass-
pane during excavation 



9. kép: Diana-relief az épület fahulladékából 
Fig. 9: Diana relief from the wall debris of the 
building 

r e n d e l k e z ő é p ü l e t e g y ü t t e s f u n k c i ó j á r ó l 

egyelőre n e h é z v é l e m é n y t m o n d a n i , de 

az A q u i n c u m o t Briget ióval (ókor i K o m á ­

r o m - S z ő n y ) ö s s z e k ö t ő d iagoná l i s ú t kö­

ze l sége , a t e r ü l e t e n a l k a l m a z o t t r ó m a i t e ­

l ekosz tá s i szabályok és n e m u t o l s ó s o r b a n 

a gyönyörű p a n o r á m a m i a t t n e m k izár t , 

h o g y egy e d d i g i s m e r e t l e n v i l l agazdaság 

egy ik é p ü l e t é t t a l á l tuk m e g a t e r ü l e t e n . 

A f e l t é t e l e z é s t m e g e r ő s í t e n i l á t s z i k az a 

t é n y hogy a I I a r sány le j tőn m o s t fe l tár t 

é p ü l e t e g y ü t t e s é p p e n félúton t a l á l h a t ó a 

C s ú c s h e g y i és a Tes tvé rhegy i v i l l a k ö z ö t t 

( 5 0 0 - 5 0 0 m - r e ) . A gazdasági e s z k ö z ö k 

nagv s z á m a i l y e n funkc ió t is v a l ó s z í n ű ­

s í t h e t . U g y a n a k k o r a sok é r e m u t a l h a t ke­

r e s k e d e l m i f o r g a l o m r a , azaz p l . ú t á l l o m á s 

j e l e n l é t é r e is ( l d . i s m é t a d i a g o n á l i s út 

k ö z e l s é g e ) . A z e lőkerü l t f egyver tö redékek 

(nyí l - és dá rdahegy) a lapján az t a l e h e ­

t ő s é g e t s em zá rha t juk k i , hogy a r ó m a i 

w e l l as d e t e r m i n i n g t h e b u i l d i n g c o m p l e x . 

T h e r e were especially m a n y coins i n one o f 

t h e rooms. To date i n t h e analysis, t he ear­

l ies t c o i n was m i n t e d by A n t o n i n u s Pius. 

T h e v s u p p o r t o u r ideas a b o u t t he late Ro­

m a n p e r i o d use o f t h e b u i l d i n g and , at t h e 

same t i m e , thev may suggest a f u n c t i o n 

for t h e c o m p l e x : such a large a m o u n t o f 

co inage can perhaps b e e x p l a i n e d by t h e 

b u i l d i n g s b e i n g l i n k e d to c o m m e r c i a l c i r ­

c u l a t i o n . 

It is d i f f i c u l t to d e t e r m i n e t h e f u n c t i o n 

of t h e at least th ree t i m e s r e c o n s t r u c t e d 

b u i l d i n g c o m p l e x w i t h i ts n u m e r o u s 

r o o m s a n d diversely o r i e n t e d un i t s . Never­

theless, t h e p r o x i m i t y o f t h e d iagona l road 

t h a t c o n n e c t e d A q u i n c u m w i t h B r i g e t i o 

( A n t i q u e K o m á r o m - S z ő n y ) , t he R o m a n 

p e r i o d a l l o t m e n t sys t em f o u n d o n t h e ter­

r i tory a n d the b e a u t i f u l v i e w suggest t h a t 

a b u i l d i n g o f an u n t i l n o w u n k n o w n v i l l a 

f a r m has been f o u n d . T h e fact t ha t t h e 

Hárshegy b u i l d i n g c o m p l e x is halfway be­

t w e e n t h e Csúcshegy a n d t h e Tes tvé rhegy 

vi l las seems to s u p p o r t t h i s idea (500-500 

m e t e r s ) . T h e n u m e r o u s tools used i n v a r i ­

ous crafts f u r t h e r c o r r o b o r a t e th i s idea . 

A t t h e same t i m e , t h e large n u m b e r o f 

co ins may reflect c o m m e r c i a l c i r c u l a t i o n , 

s o m e t h i n g tha t m i g h t be f o u n d i f t h i s was 

a road s t a t ion (sec aga in t h e p r o x i m i t y o f 

t h e d i agona l road) . J u d g e d f r o m t h e u n ­

e a r t h e d weapon f r a g m e n t s (a r rowheads 

a n d spearheads) i t is also possible t h a t 

sma l l e r m i l i t a r y gar r i sons r e t r ea t ing f r o m 

t h e increas ingly t h r e a t e n e d s e t t l e m e n t s 

o n t h e D a n u b e b a n k m o v e d to t he m o r e 

successful ly dé fendab le f o r m e r v i l l a f a rms 

i n t h e la te phase o f t h e R o m a n o c c u p a ­

t i o n . T h e r e are m a n y examples a t t e s t i n g 

to t h i s p rac t ice i n v i l l a f a rms (e.g. t h e so-

c a l l e d Békásmegyer , T c s t v é r h c g v vi l las: 

P Ó C Z Y 1 9 7 1 , 8 5 - 1 0 2 ) . 



u r a l o m k é s ő i i dőszakában a veszélyessé 

váló D u n a p a r t i t e l epü lé s ré szek rő l a j o b ­

b a n v é d h e t ő , egykor i v i l l agazdaságokba 

h ú z ó d t a k fe l k i sebb ka tona i egységek . Er­

re s z á m o s p é l d á t t a lá lunk az A q u i n c u m 

környéki v i l lagazdaságok e s e t é b e n (p l . 

az ún. B é k á s m e g y e r i , T e s t v é r h e g y i villák 

e s e t é b e n : P Ó C Z Y 1 9 7 1 , 8 5 - 1 0 2 ) . 

A fel tárt szelvényeket - m i v e l a k i v i t e ­

lezés és a vá rha tó helyreál l í tás csak jövőre 

i n d u l m e g - a K Ö H e lő í rása inak megfe le ­

lően g c o t c x t i l l c l t a k a r t u k vissza és vissza-

tö l t ö t t ük a j e l en l eg i járószint ig . 

Láng Orsolya 

T h e uncove red t renches were covered 

w i t h geo- tex t i le a n d filled i n to t h e a c t u a l 

g r o u n d level, f o l l o w i n g t h e r egu la t i ons o f 

t h e K O I I since t h e e x e c u t i o n w o r k a n d 

t h e r e c o n s t r u c t i o n w i l l on ly s ta r t n e x t 

year. 

Orsolya Láng 
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